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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ CAREFULLY!

“ FONTOS, KESOBBI
HIVATKOZASOK CELJABOL
ORIZZE MEG: FIGYELMESEN
OLVASSA EL!

“ POMEMBNO, SHRANITE
ZA POZNEJSO UPORABO:
NATANCNO PREBERITE!

@ DULEZITE UCHOVEIJTE PRO
POZDEJSI POUZITIi: CTETE
POZORNE!

= DOLEZITE UCHOVAUJTE SI PRE
BUDUCE POUZITIE: CiTAJTE
POZORNE!

“VAZNO, SACUVAJTE ZA BUDUCE
POTREBE: PAZLJIVO PROCITAJTE!

“VAZNO, SACUVAJTE ZA BUDUCE
POTREBE: PROCITAJTE PAZLJIVO!



“ BAXXHO, 3AAPXETE 3A
KOHCYNTALUIJA BO UOAHUHA:
NMPOUYUTAIJTE BHUMATEJ/THO!

“E RENDESISHME RUAJENI PER
REFERENCE NE TE ARDHMEN
LEXOJENI ME KUJDES!

IMPORTANT, PASTRATI PENTRU
REFERINTE VIITOARE: CITITI CU
ATENTIE!

BAXKHO, 3ANA3ETE 3A
BbAELLA CIIPABKA: MPOMETETE
BHUMATEJ/IHO!

o EHMANTIKO, ®YAA=TETIA
MEAAONTIKH ANADOPA:
AIABALTE NPOXLEKTIKA!

“ WICHTIG, FUR SPATERE
* BEZUGNAHME AUFBEWAHREN:
~ SORGFALTIG LESEN!



PREMIUM FOLDING CAMPING
TABLE

This product serves as outdoor furniture in the
camping sector. This product is not intended for
commercial purposes.

Dimensions: 590 x 410 x 400 mm
Weight: 720 g
Max. load: 20 kg

Table frame
Tabletop
Carrying ba
. ying bag
Movable rods

A Safety notices

KEEP THESE INSTRUCTIONS IN A SAFE
PLACE! WHEN PASSING THIS PRODUCT
ON TO OTHERS; PLEASE INCLUDE ALL THE
DOCUMENTS.

VN 2] DANGER TO LIFE!

Never leave children unattended with the

packaging material or the product. Suffocation

hazard!

The product may become unstable if used
incorrectly. This could result in injuries or
property damage.

Do not use the product near open fire.

A CAUTION! RISK OF INJURY!
Verify the product is stable before use.

weight limit may result in injuries

and/or property damage.
Do not stand or sit on the product.

Please note the maximum weight
capacity of 20 kg. Exceeding this

Check the product for damage or wear before
every use. Only use the product in good
condition. Do not use the product if damage is
visible or suspected.

The easy and fast assembly of the product
means it is not as stable as a normal table.
Avoid loading it on one side, as the product
will tip over more easily than standard outdoor
tables because of its low weight.

This table is not intended to support a parasol.
This could result in injuries and/or damage to
the article.

Secure the product in extreme weather, e.g.
strong wind. Store the product in protected
areas.

/\ RISK OF PROPERTY DAMAGE!

We are not liable for accidents resulting
from failure to comply with the above safety
instructions or improper handling.

® Assembly

Note: Remove all packaging materials from the
product. Remove the product from the carrying

bag [3]

1.

Pull the table frame | 1 | apart slowly and
steadily at the opposite corners. Fix the two
movable rods [4] on the table frame [1].
Please ensure that the holes on the rods click
into place on the table frame mount positions
(figure A).

Put the tabletop | 2 | in place and push it into
the mount positions of the movable rods
(figure B).

Proceed in the reverse order in order to
dismantle the product.

® Cleaning and care

XA KB XA

3

Use a soft sponge and clean water to clean
dirt off this product.

Allow all parts to dry well before packing up
the product. This will prevent mould, odour and
discolouration.
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® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Warranty

The product has been manufactured fo strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins

on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is
required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it - at our
choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and repaired
parts.

This warranty becomes void if the product has
been damaged, or used or maintained improperly.
The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable
batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

Service Great Britain
Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: owim@lidl.co.uk

& Service Cyprus
Tel.: 8009 4241
E-Mail: owim@lidl.com.cy
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PREMIUM KEMPINGASZTAL

Ez a termék kiltéri botorként szolgdl a kemping
szektorban. Ez a termék nem kereskedelmi
haszndlatra késziilt.

Méretek: 590 x 410 x 400 mm
Sdly: 720 g
Max. terhelés: 20 kg

Asztalkeret

Asztallap
Hordozétdska
Mozgathaté rudak

A Biztonsagi
figyelmeztetések

ORIZZE BIZTONSAGOS HELYEN EZT A
KEZELESI UTMUTATOT! AMIKOR HARMADIK
FELNEK ATADJA A TERMEKET, KERJUK,

ADJON AT VELE MINDEN HOZZA TARTOZO
DOKUMENTUMOT!

m (23001 F413137] ELETVESZELY!

Sose hagyjon gyermekeket feligyelet nélkil
a csomagoléanyaggal vagy a termékkel.
Fulladdsveszély!

A termék instabill& vélhat, ha nem megfeleléen

haszndljgk. Ez sérilléseket vagy vagyoni kart
okozhat.
Ne haszndlja a terméket nyilt lang kézelében.

/\ VIGYAZAT! SERULESVESZELY!
Haszndlat elétt ellendrizze, hogy a termék
stabil-e.

sérilést és/vagy a készilék rongdalédasat

Kérjik, vegye figyelembe a
20 kg-os maximdlis teherbirdst. Ha
téllépik a sdlyhatdrokat, akkor az

okozhatja.
Ne dlljon és ne iiljon a termékre.

Minden haszndlat elétt ellenérizze a terméket
sérilések vagy kopds szempontjabél.

Csak j6 dllapotban haszndlia a terméket.

Ne haszndlja a terméket, ha lathaté vagy
feltételezhetd sérijlés van raijta.

Mivel a termék egyszerien és gyorsan
dsszeszerelhetd, az azt jelenti, hogy nem
olyan stabil, mint egy normdl asztal. Ne csak
az egyik oldalon terhelje, mivel a termék

kis sdlya miatt kénnyebben felborul, mint a
hagyomaényos kiltéri asztalok.

Ez az asztal nem napernyd megtdmasztasdra
szolgdl. Ez sériiléseket és/vagy a termék
megrongdléddsét okozhatia.

Védie a terméket szélséséges idsjardsi
viszonyok kézétt, pl. erds szélben. A terméket
védett helyeken térolja.

/\ VAGYONI KAR VESZELYE!
Nem vdllalunk felel8sséget a fenti biztonsagi
utasitasok be nem tartdsdbdl, vagy a nem
megfeleld kezelésbdl eredd balesetekért.

® Osszeszerelés

Megjegyzés: Tavolitsa el az dsszes
csomagoléanyagot a termékrél. Vegye ki a

terméket a hordozétaskabal [3].

1. Llassan és egyenletesen hizza szét az
asztalkeretet | 1 | a szemkdzti sarkokndl.
Régzitse a két mozgathaté rudat |4 | az
asztalkeretre [ 1], Kériiik, igyelien arra, hogy
a rudak furatai a helyiikre kattanjanak az
asztalkeret régzitési helyein (A dbra).
Helyezze a helyére az asztallapot[2], és tolja
a mozgathaté rudak | 4 | régzitési pozicidira
(B &bra).

A termék szétszerelését forditott sorrendben

N

végezze el.
@ Tisztitas és apolés

AR A X

Puha szivaccsal és tiszta vizzel tavolitsa el a
szennyezSdést a termékrdl.

HU 9



A termék elrakdsa elétt hagyija, hogy
minden alkatrész teljesen megszdradjon. @ Szerviz Magyarorszag
Ez megakaddlyozza a penész és szagok Tel: 0680021225

képz8dését, és az elszinez8dést. Email: owim@lidl.hu

@® Mentesités

A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbdl készilt,
amelyeket a helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le
artalmatlanités céliabdl.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehet8ségeird|
lakéhelye illetékes nkormdanyzatandl tgjékozédhat.

® Garancia

A terméket gondosan, szigord minéségi el8irdsok
betartdséval gydrtottuk, és a szdllitas eldtt
gondosan ellendriztik. Anyag- vagy gydartési hibdk
esetén a termék eladsjaval szemben tdrvényes
jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az
dltalunk aldbb meghatérozott garancia semmilyen
médon nem korldtozza.

Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vdsarlas
ddatumdtél szémitva. A garancia id8 a vasdrlds
ddatumdval kezd8dik. Biztonsdgos helyen 8rizze
meg az eredeti vasarléi bizonylatot, mert ez a
dokumentum szitkséges a vasarlds bizonyitdséhoz.
A vésérlaskor fenndllé kdrokat és hidnyossagokat a
termék kicsomagoldsa utan haladéktalanul jelezze.
Ha ezen a terméken a vésdrléstdl szamitott

3 éven belil anyag- vagy gydrtdsi hibat észlel,
vélasztdsunk szerint ingyenesen megjavitjuk

vagy kicseréljik a terméket. A garancia id8 nem
hosszabbodik meg a helyette nyijtott szavatossdgi
igény dltal. Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre
is érvényes.

A garancia megszinik, ha a terméket
megrongdltdk, ill. nem szakszerien kezelték vagy
végezték a karbantartdst.

A garancia az anyag- és gyartdsi hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem terjed ki azokra a
termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak
vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé alkatrésznek
min&siilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
témldkre, tintapatronokra), illetve a térékeny
alkatrészek sériilésére, pl. kapcsoldkra vagy iveg
alkatrészekre.
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PREMIUM MIZA ZA KAMPIRANJE

Ta izdelek sluZi kot zunanje pohistvo za
kampiranije. Ta izdelek ni namenjen za komercialne
namene.

Mere:

Teza:

590 x 410 x 400 mm
720 g

Najve&ja obremenitev: 20kg

Okvir mize

Mizna ploskev
Vre¢ka za prenadanje
Premiéni palici

A Varnostna opozorila

TA NAVODILA HRANITE NA VARNEM MESTU!
CE IZDELEK I1ZROCITE TRETJI OSEBI, PRILOZITE
TUDI VSO DOKUMENTACIJO.

|A] orozoriLo! AR

NEVARNOST!
Otrok v bliZini embalaznega materiala
ali izdelka nikoli ne pustite brez nadzora.
Nevarnost zadusitve!
Ce izdelka ne boste pravilno uporabliali, lahko
postane nestabilen. Zaradi tega bi lahko prislo
do poskodb ali materialne 3kode.
Izdelka ne uporabljajte v bliZini odprtega
ognja.
A SVARILO! TVEGANJE ZA TELESNE
POSKODBE!
Pred uporabo preverite, ali je izdelek stabilen.
Upostevaite najvegjo nosilnost
20 kg. Ce boste to omejitev teze
presegli, lahko pride do poskodb
in/ali materialne skode.
Na izdelku ne stojte ali sedite.

Pred vsako uporabo izdelek preglejte za
poskodbe ali obrabo. Izdelek uporabljajte le,
&e je v dobrem stanju. Izdelka ne uporabljaite,
&e ima vidne poskodbe oziroma &e sumite, da
ie poskodovan.

Zaradi preproste in hitre montaze izdelek

ni tako stabilen kot obi¢ajna miza. Izdelka

ne obremenite samo na eni strani, saj se bo
zaradi svoje nizke teZe 3e laZje prevrnil kot
standardne zunanje mize.

Ta miza ni namenjena za podporo sonéniku.
Zaradi tega bi lahko pridlo do poskodb in/ali
$kode na izdelku.

V slabem vremenu, npr. kadar moéno

piha, izdelek zas¢itite. Izdelek hranite v
zavarovanem prostoru.

A NEVARNOST POSKODBE LASTNINE!
Ne odgovarjamo za nesre&e, do katerih
pride zaradi neupostevanja zgoraj navedenih
varnostnih navodil ali nepravilne uporabe.

® Sestavljanje

Opomba: Z izdelka odstranite ves embalazni
material. Izdelek vzemite iz vrecke za prena3anje

[3]

1. Okvir mize | 1 | poéasi in enakomerno
povlecite narazen za nasprotne vogale.
Premiéni palici [4] pritrdite na okvir mize [1].
Prepri¢ajte se, da se odprtine na palicah
zataknejo na mesta za montazo okvirja mize
(slika A).

2. Namestite mizno ploskev [ 2] in jo potisnite v
mesta za montaZo na premiénih palicah
(slika B).

Izdelek razstavite, tako da korake opravite v
obratnem vrstnem redu.

@ Ciscenje in nega

AR AR

Uporabite mehko gobo in &isto vodo, da
odstranite umazanijo z izdelka.

Preden izdelek pospravite, pocakaijte, da se
vsi deli dobro posusijo. Tako boste preprecili

plesen, neprijetne vonjave in razbarvanie.



@® Odstranjevanje

EmbalaZa je narejena iz okolju primernih
materialoy, ki jih lahko oddate za recikliranje na
lokalnih zbiralid¢ih odpadkov.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka
se lahko pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni
upravi.

® Garancija

(D Servis Slovenija
Tel: 080080917
E-Mail: owim@lidl.si

12 Sl



Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm

potreben za dokonéanje popravila, vendar
najved za 15 dni. O tevilu dni podalj3anega
roka in razlogih za podalj3anje mora biti
potrodnik obve3¢en pred potekom 30
NEMCIJA Sinevnekgo rok; za odpro.vo nopal;. _
080 080917 6. Cevroku 30. ni oz. v primeru podliSanja
S v roku 45 dni blago ni popravlieno ali blago
=] owim@lidL.si ni zamenjano z novim, lahko potro3nik od

e L T T L

Garancijski list
S tem garancijskim listom OWIM GmbH
& Co. KG, StiftsbergstraBe 1, 74167
Neckarsulm, Nemcija jamé&imo, da bo izdelek
v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,
da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogoijih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali
vrnili kupnino.
Garancija je veljavna na ozemlju Republike
Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od
datuma izroditve blaga. Datum izrogitve
blaga je razviden iz raéuna.
Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima
lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglagevalskem sporocilu, lahko potrognik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potrodnik obvestiti proizvajalca ali
poobla3&eni servis (kontakina 3tevilka in
elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob
uveliavljanju zahtevka predloziti garancijski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu
ter dnevu izro&itve blaga. Svetujemo vam,
da pred tem natanéno preberete navodila o
sestavi in uporabi izdelka.
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva,
ko je proizvajalec ali poobla3&eni servis prejel
zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravliene, mora proizvajalec
potro$niku brezplaéno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se
lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora,
ki je potreben za dokonéanje popravila ali
zamenjave podalia za najkrajsi &as, ki je

proizvajalca zahteva vradilo celotne kupnine
ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Sorazmerno zniZzanje kupnine je sorazmerno
zmanij3anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik
prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30

dneh od dobave blaga, lahko potro3nik

ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vradilo plaganega zneska.
Proizvajalec oziroma poobla3&eni servis lahko
potrodniku za &as popravila blaga, za katero
ie bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezpla&no uporabo podobnega blaga.

Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi
nadomestnega blaga v zacasno uporabo,
ima potro3nik pravico uveljavljati skodo, ki

jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati
od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo,
prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri
odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave

bistvenega dela blaga z novim se potroniku
izda nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja

nepooblaiceni servis ali nepoobla3gena
oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje

izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajaleve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal
priloZenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenijen
ali nepravilno vzdrzevan.



. Proizvajalec zagotavlja proti plaéilu

popravilo, vzdrzevanije blaga, nadomestne
dele in priklopne aparate vsai tri leta po
poteku garancijskega roka,

. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti

iz garancije.

. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije

in podatki, ki identificirajo blago za katerega
velja garancija se nahajajo na dveh loéenih
dokumentih (garancijski list, ragun).

. Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje

zakonske pravice potrodnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezpla¢no uveljavlja joméevalne zahtevke.
Ta garancija prav tako ne izkjuéuje pravic
potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva
za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.0. k.d., Pod lipami 1,
SI-1218 Komenda
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KEMPINKOVY STUL PREMIUM

Tento vyrobek slouZi jako venkovni ndbytek
v oblasti pro kempovéni. Tento vyrobek neni uréen
pro komeréni pouZiti.

590 x 410 x 400 mm
720 g
Max. zatizeni: 20 kg

Rozméry:

Hmotnost:

Rém stolu

Deska stolu

Tagka na pfendseni
Pohyblivé tyce

A Bezpecnostni pokyny

USCHOVEJTE TYTO POKYNY NA BEZPECNEM
MISTE! PRI PREDAVANI TOHOTO VYROBKU
DALSIM OSOBAM PRILOZTE VSECHNY
DOKUMENTY.

PN TN EZPECi OHROZENI
ZIVOTA!
Nikdy nenechdveijte déti bez dozoru
s obalovym materidlem nebo vyrobkem.
Nebezpedi uduseni
Pfi nespravném pouziti se vyrobek mize stdt
nestabilnim. To by mohlo vést ke zranéni nebo
$koddm na majetku.
Nepouzivejte vyrobek v blizkosti otevieného
ohné.

/\ UPOZORNEN:I! NEBEZPECi URAZU!
Pred pouzitim se uijistéte, Ze je vyrobek stabilni

nosnost 20 kg. Pfekrogenti tohoto
hmotnostniho limitu miZe mit za

ndsledek zranéni a/nebo poskozeni majetku.

Upozorfiujeme na maximdlni

Nestijte na vyrobku ani na ném nesedte.

Pred kazdym pouZitim zkontrolujte, zda neni
vyrobek poskozen nebo opotiebovan. Vyrobek
pouZivejte pouze v dobrém stavu. V piipadé
viditelného poskozeni nebo podezieni na ngj
vyrobek nepouzivejte.
Snadnd a rychld montaz vyrobku znameng,
Ze neni tak stabilni jako bézny stil. Vyvarujte
se zatizeni na jednu stranu, protoZe vyrobek
se kvOli své nizké hmotnosti prevrati snadnéji
nez standardni venkovni stoly.
Tento stdl neni uréen k podepfeni slune&niku.
To by mohlo vést ke zranéni a/nebo poskozeni
vyrobku.
V extrémnich povétrnostnich podminkach,
napr. pfi silném vétru, vyrobek zajistéte.
Vyrobek skladujte na chrané&nych mistech.
/\ RIZIKO POSKOZENI MAJETKU!
Neneseme odpovédnost za nehody
zpUsobené nedodrzenim vy3e uvedenych
bezpe&nostnich pokynd nebo nespravnou
manipulaci.

® Montaz
Poznamka: Odstrafite z vyrobku veskery
obalovy materidl. Vyjméte vyrobek z pfepravniho

vaku[3].

1. Rém stolu | 1] v protilehlych rozich pomalu
a rovnomérné roztahnéte. Pfipevnéte obé
pohyblivé tyée [4] na rém stolu [1]. Uiistéte se,
Ze otvory na ty&ich zapadaji do montdznich
pozic ramu stolu (obrazek A).

2. Polozte desku stolu | 2 | na misto a zatlaéte
ji do montédznich pozic pohyblivych ty&i
(obrazek B).
Pfi demontdzi vyrobku postupuijte v opaéném
poradi.

® Cisténi a péce

AR AR

K odstranéni nedistot z tohoto vyrobku pouZijte
mékkou houbu a &istou vodu.

Pfed zabalenim vyrobku nechte viechny dily
dobfe vyschnout. Tim se zabréni vzniku plisni,

zdpachu a zméné barvy.
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® Zlikvidovani

Obual se skladd z ekologickych materiéld, které
mozete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.

O moznostech likvidace vyslouzZilych zafizeni se
informujte u sprévy vasi obce nebo mésta.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smé&rnic kvality
a pred doddnim peglivé otestovén. V pfipadé
materidlnich nebo vyrobnich vad méte zdkonnd
prava vi¢i prodeici vyrobku. Vase zakonnd préva
nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.
Zéruka na tento vyrobek je 3 roky od data
zakoupeni. Z&ruéni doba za&ind dnem zakoupeni.
Origindl dokladu o zakoupenti si uschoveite

na bezpedném mist&, protoze tento doklad je
vyzadovdn jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, které se vyskytly
jiz v okamziku ndkupu, musi byt nahléseny ihned
po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni
projevi vada materiélu nebo vyrobni vada, pak
vam ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zaruéni doba se po uznané reklamaci
neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vyrobek
poskozeny nebo nesprdvné pouzivany anebo
udrzovany.

Zéruka se kryje na materiglové a vyrobni vady.
Tato zdruka se nevztahuje na dily vyrobku, které
jsou vystaveny b&znému opotiebeni, a proto je

|ze povaZovat za spotfebni dily (napf. baterie,
akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo

na poskozeni kfehkych sou&asti, jako jsou napt.
spinace nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: owim@lidl.cz
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KEMPINGOVY STOL

Tento vyrobok sloZi ako exteriérovy ndbytok
v oblasti pre kempovanie. Tento vyrobok nie je
uréeny na komeréné pouZitie.

590 x 410 x 400 mm
720 g
Max. zafazenie: 20 kg

Rozmery:

Hmotnost:

Rdm stola

Stolové doska
Tagka na prendsanie
Pohyblivé tyce

A Bezpecnostné poznamky

USCHOVAJTE TIETO POKYNY NA
BEZPECNOM MIESTE. PRI ODOVZDAVANI
TOHTO VYROBKU INYM OSOBAM: PRILOZTE
AJ VSETKY DOKUMENTY!

PN XTI OHROZENIE ZIVOTA!

Nikdy nenechdvaijte deti bez dozoru

s obalovym materiglom alebo vyrobkom.
Nebezpe&enstvo udusenial

Pri nesprdvnom pouzivani sa vyrobok méze
staf nestabilnym. To by mohlo maf za
nésledok zranenia alebo 3kody na majetku.
Nepouzivajte vyrobok v blizkosti otvoreného
ohfa.

A UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO
PORANENIA!
Pred pouzitim skontroluite, &i je vyrobok
stabilny.

ndsledok zranenia a/alebo $kody na majetku.
Na vyrobku nestojte ani nesedte.

Upozoriiujeme na maximdlnu
nosnost 20 kg. Prekrogenie tohto
hmotnostného limitu méZe mat za

Pred kazdym pouZitim skontrolujte, &i vyrobok
nie je poskodeny alebo opotrebovany.
Vyrobok pouZivaite len v dobrom stave.
Vyrobok nepouzivajte, ak je viditelné
poskodenie alebo existuje podozrenie na jeho
poskodenie.

Jednoduchd a rychla montéz vyrobku
znamend, Ze nie je faky stabilny ako bezny
stdl. Vyhnite sa zafaZeniu na jednej strane,
pretoZe vyrobok sa kvéli svojej nizkej hmotnosti
[ahsie prevrati ako Standardné vonkaisie stoly.
Tento stl nie je uréeny na podopretie
slne¢nika. Mohlo by to maf za nésledok
zranenie a/alebo poskodenie vyrobku.

Pri mimoriadne ndroénych poveternostnych
podmienkach, napr. silnom vetre, vyrobok
zabezpeéte. Vyrobok skladujte na chrénenych
miestach.

A RIZIKO POSKODENIA MAJETKU!
Nenesieme zodpovednosf za nehody
spdsobené nedodrzanim vysiie uvedenych
bezpeénostnych pokynov alebo nespravnou
manipuléciou.

@® Postavenie

Poznéamka: Odstraiite z vyrobku vietky obalové
materidly. Vyberte vyrobok z prepravnej tasky [3].

1. Pomaly a rovnomerne roztiahnite rém stola [ 1]
v protilahlych rohoch. Pripevnite dve pohyblivé
tyée [4] na rém stola [1]. Uistite sa, Ze otvory
na tyciach zapadaji do montdznych poldh
rému stola (obrézok A).

2. Umiestnite stolovd dosku | 2 | na miesto
a zasufite ju do montdznych poldh
pohyblivych ty&i| 4| (obrézok B).

Pri demontdzi vyrobku postupuijte v opaénom
poradi.

® Cistenie a starostlivost

AR A X

Na odstrdnenie necistét z tohto vyrobku
pouzite mékkd $pongiu a &istd vodu.

Pred zabalenim vyrobku nechaite vietky casti
dobre vyschnif. Tym sa zabrdni vzniku plesni,
zdpachu a zmene farby.
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® Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickych materidlov, ktoré
mézete odovzdaf na miestnych recyklaénych
zbernych miestach.

O moznostiach likvidécie opotrebovaného vyrobku
sa mdzete informovaf na Vasej obecnej alebo
mestskej sprave.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s
prisnymi smernicami kvality a pred dodanim
dékladne otestovany. V pripade materidlovych
alebo vyrobnych chyb mate zakonné préva voci
predajcovi vyrobku. Vase zékonné préva nie so
Ziadnym sp&sobom obmedzené nasou zdrukou
uvedenou niZiie.

Zéaruka na tento vyrobok je 3 roky od détumu
nékupu. Zaruéné doba zagina plyndt ddtumom
kopy. Origindl dokladu o kipe si uschovaite

na bezpednom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné
uz v &ase ndkupu je potrebné nahlésit ihned po
vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od détumu zakipenia
preukdze, ze vyrobok vykazuje chyby materialu
alebo spracovania, podla vlastného uvdzenia
Vém ho bezplatne opravime alebo vymenime.
Z&ruénd doba sa na zdklade poskytnutej zaruénej
reklamdcie nepred|Zuje. To plati aj pre vymenené
alebo opravené diely.

Tato zaruka je neplatng, ak bol vyrobok poskodeny
alebo nesprdvne pouzivany alebo udrziavany.
Zéaruka sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Této zaruka sa nevzfahuje na Easti vyrobku,
ktoré podliehaji beznému opotrebovaniu, a preto
sa povazuji za opotrebovatelné diely (napr.
batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové
kazety), ani na poskodenie krehkych &asti, napr.
spinacov alebo &asti zo skla.

GK  Servis Slovensko
Tel.: 0850 232001
E-posta: owim@lidl.sk
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PREMIUM STOL ZA KAMPIRANJE

Ovaj proizvod sluzi kao vaniski namjestaj za
kampiranje. Ovaj proizvod nije predviden za
komercijalne svrhe.

Dimenzije: 590 x 410 x 400 mm
Masa: 720 g
Maks. optereéenje: 20 kg

Okvir stola

Ploa stola
Torba za nosenje
Pomiéne 3ipke

A Sigurnosne napomene

OVE UPUTE DRZITE NA SIGURNOM MJESTU!
KADA OVAJ PROIZVOD PROSLIEDUJETE
DRUGIM OSOBAMA, PRILOZITE | SVU
DOKUMENTACIJU!

PN T ZIITITE oPASNO PO ZIVOT!

Djecu nemoijte nikada ostavljati bez nadzora

s ambalaznim materijalom ili proizvodom.
Opasnost od gusenjal

Proizvod moZe postati nestabilan ako se koristi
nepropisno. To moze rezultirati ozljedama ili
materijalnim tetama.

Proizvod nemojte upotrebljavati u blizini
otvorenog plamena.

A OPREZ! RIZIK OD OZLJEDA!

Prije upotrebe provjerite je li proizvod stabilan.

Zapamtite da je maksimalna

nosivost od 20 kg. Prekoracenije
ozlieda i/ili materijalne 3tete.

ograniéenija teZine moze dovesti do
Nemojte stajati ni sjediti na proizvodu.

Prije svake upotrebe provierite je li proizvod
ostecen i istroden. Proizvod upotrebljavaijte
samo ako je u dobrom stanju. Proizvod nemoijte
upotrebljavati ako na njemu postoje vidljiva
odteéenja ili ako sumnijate da je ostecen.

Stol se jednostavno i brzo montira, 3to je znak
da nije stabilan kao obiéan stol. Nemojte
opteredivati proizvod samo na jednoj strani,
jer ¢e se prevrnuti lak3e od standardnih
vaniskih stolova zbog male tezine.

Ovaij stol nije namijenjen za drzanje
suncobrana. To mozZe rezultirati ozliedama i/ili
oiteéenjem proizvoda.

Uévrstite proizvod u ekstremnim vremenskim
uvjetima, kao npr. pri jakom vietru. Proizvod
Cuvaijte na zastiéenim mjestima.

A OPASNOST OD MATERIJALNE STETE!
Ne snosimo odgovornost za nezgode koje
proizlaze iz nepridrzavanja prethodno
navedenih sigurnosnih uputa ili nepravilnog
rukovanija.

@ Sastavljanje

Napomena: Uklonite sav ambalazni materijal s
proizvoda. |zvadite proizvod iz torbe za no3enje

3]

1. Polako i ravnomierno razdvoijite okvir stola
u suprotnim kutovima. Priévrstite dvije pomicne
Sipke [4] na okvir stola [ 1]. Provierite jesu i
rupe na dipkama uskogile u svoje mjesto na
mjestima za montazu okvira stola (slika A).

2. Stavite plo¢u stola | 2 | na njeno miesto, gurnite
je u poloZaje za montazu pomiénih Sipki
(slika B).

Proizvod rastavite pratedi gornje upute
obrnutim redoslijedom.

® Ciséenje i njega

AR AR

Necistoéu s proizvoda uklonite mekom
spuzvom i &istom vodom.

Pri¢ekaijte da se svi dijelovi dobro posuie

prije pakiranja proizvoda. Time ée se sprijediti
stvaranie plijesni, neugodnih mirisa i promjena
boje.
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® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih
materijala koje mozZete zbrinuti na lokalnim
miestima za reciklazu.

O moguénostima zbrinjavanja dotrajalog
proizvoda mozete se raspitati kod vase opdéinske ili
gradske uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U sluéaju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Va3a zakonska prava ni na koji nagin
nisu ograni¢ena nadom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma
kupnije. Garantni rok poéinje s datumom kupovine.
éuvo[te originalni radun na sigurnom miestu jer je
ovaj dokument potreban kao dokaz kupnie.

Sva osteéenija ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi éemo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne
produljuje odobrenim zahtievom za garanciju. To
vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelove.
Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio
osteéen ili nepropisno koristen ili odrzavan.
Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnii.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habaniy, te se

stoga smatraju potro$nim dijelovima (npr. baterije,
puniive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti

na oste¢enija lomljivih dijelova, npr. prekida&a ili
dijelova od stakla.

U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena
njezina zamiena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok poginje teéi ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.
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Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki
dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi ponovno samo
za taj dio.

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: owim@lidl.hr



PREMIUM STO ZA KAMPOVANJE

Ovaj proizvod sluzi kao spoljni namestaj za
kampovanije. Ovaj proizvod nije predviden za
komercijalne svrhe.

590 x 410 x 400 mm
720 g
Maks. optereéenje: 20 kg

Dimenzije:

Tezina:

Okvir stola
Ploa stola

orba za nosenje
Torb |

Pokretne 3ipke

A Bezbednosne napomene

CUVAJTE OVO UPUTSTVO NA BEZBEDNOM
MESTU! KADA OVAJ PROIZVOD
PROSLEDUJETE DRUGIM OSOBAMA,
PRILOZITE | SVU DOKUMENTACLU.

E S {ey4e]i{1, ]3] OPASNOST PO

ZivoTt!
Nemoijte nikada da ostavljate decu bez
nadzora sa ambalaZnim materijalom ili
proizvodom. Opasnost od gusenijal
Proizvod moze da postane nestabilan ako
se koristi nepravilno. To moze da dovede do
povreda ili materijalnih 3teta.
Ne koristite proizvod blizu otvorene vatre.

A OPREZ! RIZIK OD POVREDA!

Pre upotrebe proverite da i je proizvod

stabilan.
kapacitet teZine od 20 kg.

Prekoradivanje ovog ograniéenja

teZine moze da rezultuje povredama i/ili
imovinskom Stetom.

Obratite paznju na maksimalni

Ne stojte niti sedite na proizvodu.

Pre svake upotrebe proverite da li je proizvod
osteéen ili istroden. Proizvod upotrebljavajte
samo ako je u dobrom stanju. Ne koristite
proizvod ako ima ili ako sumnjate da ima
vidljiva odteéenia.

Lako i brzo sastavljanje proizvoda znaéi da
nije stabilan kao normalan sto. Izbegavaite
da ga opterecujete na jednoj strani jer ¢e

se proizvod lakse prevrnuti nego standardni
stolovi za otvoreni prostor zbog svoje male
teZine.

Ova sto nije predviden da podrzava
suncobran. To bi moglo da rezultuje
povredama i/ili osteéenjem artikla.
Pri¢vrstite proizvod u ekstremnim vremenskim
uslovima npr. po jakom vetru. Skladistite
proizvod u zastiéenim podruéjima.

A RIZIK OD MATERIJALNIH STETA!
Mi nismo odgovorni za nezgode koje rezultuju
iz nepridrzavanja gornjih bezbednosnih
uputstava ili nepravilnog rukovanija.

@ Sastavljanje

Napomena: Uklonite svu ambalazu sa
proizvoda. |zvadite proizvod iz transportne

torbe [3].

1. Polako i ravnomerno razvucite okvir stola
na naspramnim uglovima. Fiksirajte
dve pokretne Sipke [4] na okvir stola [ 1],
Osiguraijte da rupe na Sipkama 3kljocnu na
svoja mesta na montaznim poloZajima na
okviru stola (slika A).

2. Stavite plodu stola |2 | na njeno mesto i gurnite
je u montazne poloZaje na pokretnim Sipkama
(slika B).

Postupite obrnutim redosledom da biste
rastavili proizvod.

ovo

Cis en|e i nega

mgzzz&

Koristite meki sunder i &istu vodu da biste
odistili prljavstinu sa ovog proizvoda.
Ostavite sve delove da se dobro osuse pre
pakovanija proizvoda. To ée sprediti plesan,
neprijatan miris i promenu boje.
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® Odlaganije

Pakovanie se sastoji od ekoloski prihvatljivih
materijala koje mozZete odlagati na lokalnim
mestima za reciklazu.

Moguénosti za uklanjanje iskoris¢enog proizvoda
mozete saznati u va3oj opdtinskoj ili gradskoj
upravi.

® Garancija

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,

putem nade Sluzbe za potrosade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevaniu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
posaljete e-mail na: owim@lidl.rs
posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni radun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima

i obavezama koje proistiéu iz Zakona o zastiti

potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz

garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti

isklju&uje prava koja kupac ima u skladu sa

vazeéim Zakonom o zajtiti potrodaca po

osnovu zakonske odgovornosti prodaveca za

nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine

od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima

obavezu da kupcima svojih aparata, a pod

uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:
besplatno otklanjanije kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili
zbog gre$aka u proizvodnii i materijaly, ili
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zamenu aparata, u garantnom roku

predvidenim ovom garancijskom izjavom, u

sluéaju da opravka nije moguda, ili

ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima

pravo da zahteva od prodavca povrat novca.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a $to se dokazuje fiskalnim ra¢unom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem
na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
raéuna na vvid.
U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.
Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i
nedostataka na proizvodu u roku predvidenim
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanija prodaveu za tehnicku pomog,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka.
U istom periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke
kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije prilozen
fiskalni ra¢un sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski
udar...).



3. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanie cevi usled
smrzavanija, odte¢enja gumenih delova,
rdanije, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokuialo da popravi tre¢e
neovlaiéeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je &is¢enje i odrzavanie uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod kori¥¢en u profesionalne

svrhe.

Naziv proizvoda: | PREMIUM STO ZA
KAMPOVANJE

Model: HG11217B

IAN / Serijski broj: | 507624 2507

Proizvodag: OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije- | Lidl Srbija KD

uvoznik: Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaje

robe potrodadu: datum sa fiskalnog racuna
Uvozi i stavlja u Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800 300 180

E-mail: owim@lidl.rs

Servis Srbija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail: owim@lidl.rs
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NMPEMUYM MACA 3A
KAMNYBAKE

MpounssogoT cyxu kako HapsopeLeH meben
3a kamnysatbe. [TponsBofoB He e HaMeHeT 3a
KOMEPLUM|QNHUA HOMEHM.

590 x 410 x 400 mm
720 g

Inumensuu:
TexuHa:

Makc. Hocusoct: 20 kg

1
loper aen Ha maca
3| Topba 3a Hocerse
4 | MoasmkHu WMnKu

Pamka Ha maca

A Be3beaHoOCHM HONOMEHMU

YYBAJTE N' OBME YMNATCTBA HA BESBEAHO
MECTO! KOT'A TO NPEHECYBATE OBOJ
NPONU3BOA HA APYTU; BE MOJIMME
BKJTYYETE ' CUTE JOKYMEHTM.

m MPEAYNPEOYBAIGE! [el)V.Xe (o} ) o]

XXMBOT!
Hukoraw He octasajre rm geuara bes Hapsop
co ambanaxara unn npoussogot. OnacHoct
oA 3aaywysatbe!
lMpounssonoT Moxe Aa cTaHe HecTabune
aKo ce kopucTu HenpasunHo. OBa Moxe Aa
Pe3ynTMpa CO NOBPEaM WK OLITETYBAHE HA
MMOTOT.
He kopucrete ro npoussogot Bo bnusmuHa Ha
OTBOPEH OrGH.

A BHUMAHME! PU3UK O1 MOBPELA!
MNposeperte feka nponssogoT e ctabunet
npea ynotpeba.

Mmaijte ja npeasua makcumanHara

Hocugoct og 20 kg.

HaamuHyBareTo Ha OB TEXMHCKO
OrpaHMUyBAHE MOXe Ad PE3YNTMPA CO
noBpeau u/unu oWTeTyBarbe HA UMOT.
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He crojre unu He cepete Bp3 NpoussoporT.
MpoBepeTe AANM NPOM3BOAOT € OLITETEH UK
usabeH npeg cekoja ynotpeba. Kopucrete ro
nNpon3BOAOT camo ako e Bo Aobpa coctojba.
He kopmcTeTe ro npon3BoAoT ako Wretute ce
BMASIMBYM WM OKO MOCTOM COMHEHHE 3Q HHB.
Jlecroto 1 Bpsoto cknonyearse Ha
NPOM3BOAOT 3HAUM AeKA He e TonKy cTabune
kako Hopmanka maca. Msbernysajte
ONTOBAPYBAkE HA eAHATA CTPaHa, buaejkn
NPOM3BOAOT Ke ce MPEBPTU NONECHO Of
CTQHAGPAHWTE MACH 3APAAN CBOJATA MANA
TEXMHQ.

OBaa Maca He e HOMEHETd 30 NOAAPLLKA Ha
uapop. OBa Moxe Aa pesynTMpa co noBpesm
W/WNK OLITETYBAkE HA APTUKIOT.
Obesbepgete ro npoM3BOAOT NPU EKCTPEMHO
Bpeme, Ha np., cuneH Betep. Yysajre ro
NPOM3BOAOT BO 3ALITUTEH NPOCTOP.

A PU3UK 3A MATEPUJATIHO
OLUTETYBAHHE!
Hue He cme ofroBopHH 3a Hecpekm kou
Ce PesynTaT Ha HeMPUAPXKYBAHE KOH
ropeHaseaeHute besbeaHocHu ynatctea uin
nopaan HECOOABETHO PAKYBAHbE.

® Cxnonysame

3abenewxa: Otcrpatete rv cute matepujani
30 nakyBame o NpousBoaoT. OTCTpGHeTe ro
npon3BoAoT oA TOPGOTCI 30 HOCere .

1. Tosneuere ja pamkata Ha macata | 1 | noneka
W cTabunHo oABojTe ja HO CAPOTUBHUTE ArfX.
MNpuuBpcTeTe M ABETE NOABMKHM LIMMKM
HQ PAMKATA Ha MacaTtd . Ocurypajre ce
Zieka AynKuTe HA LWKMKKUTE Ke ce 3aKnyyar
HO MECTATA 30 MOHTUPAHE HA PAMKATA HA
macata (camka A).

2. T[locrasete ro ropHMoT Aen of macara
HQ MECTO U MPUTUCHETE ro BO NO3ULMMTE 30
MOHTUPAHbe HA NOABKXKHMTE WKnku | 4 | (cnuka
B).

Mpoaomkete Bo obpateH pegocnes co uen Aa
ro AEMOHTUPATE NPOU3BOAOT.



@® Yucremwe u rpmxa

X &

Kopucrete mek cyHfep 1 uucta Boga 3d Aa ja
MCUNCTUTE HEUMCTOTH|ATA OA OBOj NPOU3BOA.
Ocraserte 11 c1te fenosu 4a ce Ucywar
Aobpo npeg Aa ro cnakysBaTe NPOU3BOLOT.
Oga Ke cnipeunt MyBna, MMpPUC U
obesbojysarse.

@® Orcrpanysame

MakyBarseTo e uenocHo uspabotero oa
MOTEPH{anM LITO MOXE 1A CE PELUKIIUPAAT, KOU
MOXe [1a M OTCTPAHUTE BO JTIOKA/HM KANALMUTETH 30
peuMKIMparse.

BapujaHtite 30 ognararbe Ha UCTPOLIEHUOT
npousBoa MoxeTe Ad rv AosHaete Bo Bawara
OMWITUHA MU TPAACKA QAMUHMCTPALM{A.

® lapanynja

Mpoussogor e uspaboteH cnopes cTporu

HOCOKM 30 KBAZIUTET M € BHUMATENHO NPOBEpeH
npegn ucnopaka. Bo cnyuaj Ha matepujantu unm
NPOM3BOACTBEHN HELOCTATOLM, UMATE 3AKOHCKH
NPaBA KOH NPOAABAYOT HA Npou3BodoT. Bawwute
30KOHCKM NPABA HE Ce OrPAHMUEHM HA HUKAKOB
HOUMH CO HALIATA FAPAHUMja HOBeAEHa NoAoAY.
lapaHuMjaTa 30 0BOj NpouM3BoA U3HecyBa 3
rOAMHM 04 AATYMOT Ha Kynyearse. [apaHTHUOT pok
30MOUHYBA 04 AATYMOT Ha Kynyearse. Yysajte ja
OPUIHMHANHATA CMETKA 30 KynyBatbe Ha besbenHo
mecTto, buaejkn oBoj fokymeHT e noTpebeH Kako
[OKA3 30 KyNyBQHETO.

CuTe owWTeTYBAHA MM HEAOCTATOLM KOU
nocToene yluTe Npu KynyBareTo MOPA BeAHAL
AQ ce NPU|aBAT MO BAAEHETO HA NPOU3BOAOT 04
ambanaxara.

Llokonky npou3BoaoT Bo pok o 3 roautHu of
AATYMOT HQ KyNyBatbe MOKAXe MaTepHjaneH unm
NPOM3BOACTBEH HEAOCTATOK, HUE — MO Haw u3bop
- Ke ro nonpaenme wnu 3amennme becnnarHo

3a Bac. fapanTHMoT pok He ce npogomxysa co
npudateHo rapaHtHo baparse. OBa Baxy U 3a
30MEeHeTUTE W NONPABEHUTE [ENOBM.

OBaa rapaHuuja npectaHyBa Aa BAXK ako
NPOM3BOAOT € OLUTETEH MM HENPABMUIHO KOPUCTEH
WU OLP>KYBAH.

lapaHumjaTa rv NOKPUMBA MATEPU{ANHUTE U
npoussoacTeHute Hepgoctatoun. OBaa rapaHumja
He Ce OflHeCyBA HA [IeNI0BYU Of MPOU3BOAOT KOM
ce npeAMeT HO HOPMAHO TPOLLEHbe M 3aTod ce
CMeTaaT 3a NoTPoWHK Aenosy (Ha np. batepum,
QKYMyNaTopH, UpeBa, KEPTPULK), HUTY Ha
OLUTETYBAHA HA KPEBKM AEN0BM, KAKO LITO Ce
NPEKUHYBAUM UK AENOBM Of CTAKIIO.

MO  Cepsuc CeBepHa MakepoHuja
Ten.: 0800 20698
owim@lidl.mk

E-nowra:
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TAVOLINE KAMPINGU PREMIUM

Ky produkt shérben si mobilie e jashime né sektorin
e kampingut. Ky produkt nuk é&shté béré pér géllime
tregtare.

590 x 410 x 400 mm
720 g
Ngarkesa maks.: 20 kg

Pérmasat:

Pesha:

Skelet tavoline
Supriné tavoline
Canté mbaitése
Shufra té& lévizshme

A Shénime pér siguriné

MBAJINI KETO UDHEZIME NE NJE VEND TE
SIGURT! KUR UA KALONI KETE PRODUKT TE
TJEREVE; JU LUTEMI TE PERFSHINI TE GJITHA
DOKUMENTET.

ﬂ LYY RREZIK PER JETEN!

Mos i lini asnjgheré fémijét t& pambikéqgyrur
me materialin e paketimit ose me produktin.
Rrezik mbytieje!

Produkti mund t& béhet i pagéndrueshém nése
nuk pérdoret sic duhet. Kjo mund t& shkaktojé
|éndime ose démtim t& pronés.

Mos e pérdorni produktin prané zjarrit.

/\ KUJDES! RREZIK LENDIMI!
Verifikoni qé produkti &shté stabél para se ta

pérdorni.
Ju lutemi t& mos e tejkaloni peshén
maksimale prej 20 kg. Tejkalimi i

késaj peshe mund té shkaktojé

léndime dhe/ose démtime & pronés.
Mos hipni ose mos u ulni mbi produkt.
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Para ¢do pérdorimi, kontrollojeni produktin
pér t& paré nése ka démtime. Pérdoreni vetém
nése &shté né gjendje t& miré. Mos e pérdorni
produktin nése ka démtime t& dukshme ose
nése dyshohet pér démtime.

Montimi i lehté dhe i shpeijté i produktit do t&
thoté qé& nuk &shté aq i géndrueshém sa njé
tavoliné normale. Mos e ngarkoni né njérén
ané, pasi produkti rrézohet mé lehté sesa
tavolinat e standarde 1& jashtme pér shkak t&
peshés sé ulét té tij.

Kjo tavoling nuk &shté béré pér t& mbaijtur
cadér. Mund té shkaktohen léndime dhe/ose
démtime t& produkfit.

Fiksojeni produktin né mot ekstrem, p.sh. né
eré té& forté. Mbajeni produktin né vende t&
mbroijtura.

/\ RREZIK | DEMTIMIT TE PRONES!
Ne nuk mbajmé pérgjegijési pér aksidentet
qé ndodhin nga moszbatimi i udhézimeve
té& mésipérme té sigurisé ose nga trajtimi i
papérshtatshém.

® Montimi
Shé&nim: Higni t& gjitha materialet e paketimit nga
produkti. Higeni produktin gna canta mbaitése [3].

1. Térhigeni skeletin e tavolinés | 1 | me ngadalé
dhe né ményré t& géndrueshme né cepat e
kundért. Fiksoni dy shufrat e |&vizshme | 4 | né
skeletin e tavolinés [ 1]. Sigurohuni g& vrimat
mbi shufra t& fiksohen né vend né pozicionet e
montimit t& skelefit t& tavolinés (figura A).

2. Vendoseni suprinén e tavolinés | 2 | dhe
shtyjeni né pozicionet e montimit t& shufrave &
|&vizshme | 4 | (figura B).

Veproni né radhé t& kundért pér ta cmontuar
produktin.

@® Pastrimi dhe kujdesi

AR A X

Pérdorni njé sfungjer t& buté pér t& pastruar
ujin dhe papastértité nga ky produkt.

Lérini t& gjitha pjesét t& thahen miré para se
ta paketoni produktin. Kjo do t& parandalojé
mykun, erérat dhe ¢ngjyrimin.




® Asgjésimi

Paketimi éshté béré prej materialesh plotésisht t&
riciklueshme, t€ cilat mund t'i hidhni né gendrat
lokale t& riciklimit.

Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

® Garancia

Produkti &shté prodhuar sipas udhézimeve & rrepta
t& cilésisé dhe &shté kontrolluar me kujdes para
dorézimit. N& rast t& defekteve t& materialit ose

t& prodhimit, keni té drejta ligjore ndaj shitésit t&
produktit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé
poshté.

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e
blerjes. Afati i garancisé fillon nga data e blerjes.
Ruani faturén origjinale t& blerjes né njé vend

t& sigurt, pasi ky dokument &shté i nevojshém si
déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet qé& jané t&
pranishme né momentin e blerjes duhet t&
raportohen menjéheré pas hapjes sé produktit.
Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes
paraqet njé defekt material ose t& prodhimit, ne do
ta riparojmé ose zévendésojmé até falas pér ju,
sipas zgjedhjes soné. Afati i garancisé nuk zgjatet
né rast t& pranimit t& njé kérkese & garancisé.

Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose &
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti &shté démtuar
ose pérdorur apo mirémbaijtur né ményré té
papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t&
prodhimit. Kjo garanci nuk vlen pér pjesé

t& produktit & konsumohen né pérdorim

t& zakonshém dhe konsiderohen si pjesé t&
konsumuara (p.sh. bateri, akumulator, tubg,
kartusha boje), si dhe pér démtime t& pjeséve
delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.
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MASA PREMIUM PENTRU
CAMPING

Acest produs serveste ca mobilier de aer liber
pentru camping. Acest produs nu este destinat
utilizarii in scopuri comerciale.

Dimensiuni: 590 x 410 x 400 mm
Greutate: 720 g
Sarcind maxim&: 20 kg

Cadru masé&

T&blie masa

Geant& de transport
Tije detasabile

A Note de siguranta

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI INTR-UN
LOC SIGUR! ATUNCI CAND TRANSFERATI
ACEST PRODUS TERTILOR, VA RUGAM SA
INCLUDETI TOATE DOCUMENTELE.

m AALURG THPERICOL MORTAL!

Nu l&satfi niciodatd copiii nesupravegheati
cu materialul de ambalare sau cu produsul.
Pericol de sufocare!

Produsul poate deveni instabil dacd este
utilizat gresit. Acest lucru poate rezulta in
accidentdri sau pagube materiale.

Nu utilizati produsul in apropierea unui foc
neprotejat.

/\ ATENTIE! RISC DE RANIRE!

Verificai ca produsul s fie stabil inainte de

utilizare.
V& rugdm refinefi greutatea maxima
admisd de 20 kg. Depésirea

acestei limite de greutate poate

duce la réniri si/ sau pagube.
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Nu va asezati in picioare sau sd stafi pe
produs.

inaintea fiecdrei utilizari, verificafi produsul
pentru depistarea eventualelor urme de
deteriorare sau de uzurd. Utilizati produsul
numai in stare bun&. Nu utilizafi produsul
dacd prezintd sau banuiti cd existd deteriordri
vizibile.

Asamblarea usoard si rapidd a produsului
inseamnd c& acesta nu este la fel de stabil

ca o mas& normald. Evitafi incarcarea mesei
pe o singurd laturd, deoarece produsul se

va résturna mai usor decat mesele standard
pentru utilizare in aer liber datoritd greutdtii
sale mici.

Aceastd masd nu este destinatd a sustine o
umbreld de grading. Acest lucru poate rezulta
in accidentéri si/sau avarierea articolului.
Sigurantati produsul in conditii meteo extreme,
de ex. cand sunt vénturi puternice. Depozitati
produsul in spatii protejate.

/\ RISC DE DAUNE!
Nu ne asumdm ré&spunderea pentru accidente
cauzate de nerespectarea instructiunilor
privind siguranfa de mai sus sau in urma
manevrdrii inadecvate.

® Asamblarea

Notd: Indepdrtati toate materialele de ambalare
de pe produs. Scoatefi produsul din geanta de

transport .

1. Tragefi cadrul mesei| 1 | pentru ol separa incet
si usor, apucdnd de colfurile opuse. Fixati cele
doud tije detasabile [4] pe cadrul mesei [ 1].
V& rugdm asigurafi-va cd orificiile de pe tije
se anclanseazd in pozitile de montare de pe
cadrul mesei (figura A).

2. Instalati téblia mesei[2]in pozitie si apdsati-o
in pozitile de montare ale tijelor detasabile
(figura B).

Pentru a demonta produsul, efectuati pasii
asambl&rii in ordine inversd.



@ Curatarea si ingrijirea

WA HR AR

Utilizati un burete moale si apd curatd pentru
a indepérta murdédria de pe produs.

Lasati toate piesele s& se usuce bine inainte
de a ambala produsul. Acest lucru va preveni
formarea mucegaiului, a mirosurilor si a

decolordrii.

@ Inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.
Puteti obtine informatii despre posibilitdtile de
eliminare a produsului de la administrafia locald.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
inainte de livrare. In caz de defectiuni de material
sau de fabricafie avefi drepturi legale fafd de
vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastrd
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionatd mai jos.

Garanfia pentru aceste produs este 3 ani incepdnd
de la data achizifiei. Durata garantiei incepe la
data achizifiei. Pastrati chitanta originald la un

loc sigur, deoarece acest document este necesar
pentru dovada achizifiei.

Toate defecfiunile sau deteriordrile care sunt deja
existente la momentul achizifiei, trebuie anuntate
imediat dupd despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, va
repardm sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastr&. Durata de garanfie nu se prelungeste
dupd aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.
Aceastd garantie se stinge dacd produsul

este deteriorat, utilizat sau intrefinut in mod
necorespunzdtor.

Garantia acoperd defectele de material si de
productie. Aceastd garantie nu acoperd piesele
componente ale produsului, care prezintd urme
normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerup&toare sau
piese fabricate din sticl&.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apérute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a

fost adusé la cunostinfa véinzatorului lipsa de
conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la vénzé&tor/unitatea service
pdnd la aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al notificrii in scris in
vederea ridicarii produsului sau preddrii efective a
produsului c&tre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbdrii produsului.

Service Romania
Tel.: 0800 896 637
E-Mail: owim@lidl.ro
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NPEMUYM KbMIMUHTI MACA

Tosu npogykT cnyxu kato meben 3a ynotpeba Ha
OTKPHUTO B KbMMMHIOBMS cekTop. To3u NPOAYKT He e
NpeAHa3HAYeH 3a ThbProBCKU Lenu.

590 x 410 x 400 mm
720 g

Makc. Hatoeapeare: 20kg

Pamka Ha macata
[Mnot Ha macara
YaHTa 30 npeHacsHe
MoasuxHM npbTH

A Benexku 3a 6bezonacHocT

CbXPAHSABAMTE TE3U MHCTPYKLIMK HA
CUTYPHO MACTO! KOTATO MPENOCTABATE
TO3U NPOAYKT HA APYTU NULA, MON4,
MPEOAMTE BCUYKM OOKYMEHTM.

ﬂ a3, 1 1HONACHOCT 3A

JXXUBOTA!
Hukora He octassitte aeua bes Hagsop B
BM30CT 10 ONAKOBBUYHUTE MATEPUANH MK
npoaykra. OnacHoct ot 3aaywasaHe!
MpoaykTsT MOXe Aa cTaHe HecTabuneH, ako
Ce W3Mon3Ba HenpasuiHo. ToBa Moxe Ad
[lOBeAlE A0 HAPAHSBAHMS UM MATEPUAITHU
weTy.
He usnonssaitre npoaykra 6auso Ao otkput
OFbH.

/\ NPEANA3/IMBOCT! PUCK OT
HAPAHSIBAHE!
YBepere ce, ue NpogyKTLT € cTabuneH npeau
ynotpeba.
Mons, obvpHrete BHUMAHME Ha
makeumantoto terno ot 20 kg.
MpeBuwaBaHe Ha ToBa
OrpaHMUEHHUE 3a TEMOTO MOXE A AOBEAE AO
HOPAHSIBAHE 1/WUNK MATEPUANHM LLETH.

30 BG

He croltte unu capaiite Bbpxy npoaykta.
Mpean Beska ynotpeba nposepsieaiite
NPOAYKTA 30 NOBPEAA MW UZHOCBAHE.
Wanonssaiite npoaykta camo B Aobpo
cberosHue. He usnonssaiite npogykra, ako
MMa BUAMMA MOBPEAA WM CbMHEHMS 3a
TAKABA.

Jlecroto 1 Bvpso crnobssate Ha npoaykTa
03HQUABA, Ye TOl He e TonkoBa cTabunen,
KonkoTo Hopmanka maca. Msbarsaiite aa

ro HaTOBAPBATE OT €4HATA CTPAHA, Thif KATO
NPOAYKTHT Le ce npeobbpHe no-necHo ot
cTaHgapTHuTe Macy 3a ynotpeba Ha oTkpuTo
MOPQAN HUCKOTO CH Terno.

Tasn maca He e IPeAHA3HAYEHA 30 OMopPa Ha
uagbp 3a cbhue. Tosa Moxe Aa foBese Ao
HOPQHSBAHKS W/WNK NOBPEAA HA U3fenHeTo.
3akpeneTe NPoOAyKTA NPH eKCTPEMHH
aTMOoCbepHM YCNIOBMS, HAMP. CUNEH BSTBP.
ChbxpaHsiBaiite NpoOAyKTa HA 3ALUTEHM MECTa.

/\ PUCK OT MATEPUAJTHU LLETHU!
He Hocum otroopHocT 30 3n0noyku
MPOM3TUYALLM OT HECTIA3BAHE HA FTOPHUTE
MHCTPYKLMM 30 BE30NACHOCT MM HENPABUIHO
bopaseHe.

® Crnobasane

3abenexka: OTctpaHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM
MaTepuanu ot npoaykra. Mssaaete npoaykra ot

YAHTATA 34 NpeHacaHe .

1. Wagbpnaitre pamkata Ha macata | 1 | basHo
M NOCTENEHHO B MPOTUBOMNONOXKHUTE BITI.
Oukenpaitte asata noasuxHM NpbTa |4 | Kbm
pamkata Ha macara | 1]. Mons, yeepete ce,
ye OTBOPMTE HA NPLTUTE LWPAKBAT HA MSICTO
B NO3MLMUTE 30 MOHTUPAHE HA PAMKATA HA
macata (cpurypa A).

2. Tlocraeete nnota Ha MacaTta HO MSCTO B
MOHTQXKHMTE MO3MLMN HA NOLABUXHMUTE NPBLTU
(dpurypa B).
lMpoueanpaiite B obparer peg, 30 Aa
pasrnobute npoaykTa.

@ MouuncrsaHe u rpmxa

AR AR




Uanonssaiite meka rba u uucta Boaa, 3a
AC OTCTPAHWTE BCUUKM 3AMBPCSBAHUS OT TO3M
npoAyKT.

OcTasete BCHUKM YACTH AA M3CbXHAT fobpe
npeau onakosaxe Ha npoaykTa. Toea we
NPeAoTBPATM NOSBATA HA NECEH, MUPKC U
obesupeTaBaHe.

® UsxebpngHe

Onakoskata e u3paboTeHa oT ekonoruuHu
MaTepuanu, KOUTO MOXe Ad NPeAafeTe B MECTHUTE
MyHKTOBE 30 PeLUKIUPaHe.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHIBAHE HA
u3nesnus ot ynotpeba NpoayKT kaTo oTNaABK

ce nHcpopmmpaiite ot Bawara obwmreka mnm
rpagcka ynpasa.

® lapaHuus

YBaxkaemu KIUeHTH,

30 TO3M ypes noyyaBate 3 roauHu rapaHums ot
AaTara Ha nokynkara. B cryuait Ha HecboTBeTCTBHE
Ha NpoaykTa ¢ aorosopa 3a npoaaxba Bue

“MaATe 30KOHHO NPABO Ad NPEAsBUTE PEKIaMALIUs
npeA NPOACBAYA HA NPOAYKTA MPU YCNOBUSTA U B
cpokoBeTe, onpefesnexu B asa Tpeta, pasaen |l
u Il v raBa yetBbLPTA OT 30KOHA 30 NPEJOCTABSHE
HQ UMPPOBO ChALPXKAHKUE M LUCPPOBM YCNYru U 3a
npoaaxba Ha croku (3MLCLYMC)*.

Bawwre npasa, npoustuuaLy ot nocouexute
pasnopenby, He ce OrpaHAYABAT OT HAWATA
No-A0Ny NPeACTABEHA TbPrOBCKA FAPAHLUS, He

€O CBbP3GHM € PA3XOAM 30 noTpebutenute u
HE3ABUCMMO OT HESl MPOAABAYLT HA MPOAYKTA
OTroBApPS 3 SIMNCATA HA CbOTBETCTBUE HA
notpebutenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxba

cvrnacHo 3MUCLYNC.

FapaHunoHHu ycnosus

roquuMOHHmlT cpok e 3 roavHu ot gatata

HQ nony4YyaBdHE HA CTOKATA. Mazete p.06pe
opuruHantara kacosa benexka. Tosn fokymeHT
€ HeobXoANM KaTo [OKA3ATENCTBO 3a MOKYNKATA.
Ako B PAMKUTE HO TAPAHLUMOHHUSA CPOK Ce NoaBU
JJ,edpeKT HO matepuana nnn NponsBOACTBEH
nedexT, NPoayKTbLT Lie bbae besnnatHo
PEMOHTUPAH UK 3amereH. [apaHuuaTa
npeanonara B paMKUTE HA TPUrOAULIHKSG
TAPAHLMOHEH CPOK [ia CE NPeACTABST AeEKTHUIT

ypea, kacosata benexka (kacosust boH), kakTo
M BCUUKK APYTM JOKYMEHTH, YCTAOHOBSIBALLM
HQNUUMETO Ha AedeKT U NTUCMEHO Aa ce 0bscHH
B KOKBO Ce CbCTOU AehEKTLT M KOTd € Bb3HUKHAI.
AKo [iledeKTBT e NOKPUT OT HALIATA FapaHLMs,
Bue wwe nonyumute obpatHO peMOHTUPaHMS

WNK HOB NpoAyKT. B cnyuait Ha 3amsHa Ha
AeheKTHA CTOKA MbPBOHAYANHMTE FAPAHLMOHEH
CPOK W FAPAHLMOHHM YCNIoBUS ce 3anassar. B
CNyualt HA PEMOHT HA ePEKTHA CTOKA, CPOKBT
HO PEMOHTA ce NPUDABY KbM FAPAHLMOHHMS
CPOK. 3a eBEHTYANIHO HOMMUHMTE M YCTAHOBEHM
noBpean u AedbekTH oLue Npy nokynkata Tpsbea
Aa ce cbobluy BeAHAra cnes pasonakoBaHeTo.
EBeHTyanHuTe peMOHTU Crief M3THUGHE Ha
FaPAHLMOHHKS CPOK CA CPELLy 3annatuaHe.
PeMOHTBT MM 3aMSIHATA HO NPOAYKTA He
NOPAXAAT HOBA FAPAHLMS.

O6xBar Ha rapaHuyusita

Ypennt e npousseaeH rpuxIMBO Criopesd CTporuTe
M3MCKBAHWS 30 KauecTBo M gobpockaecTHo
WM3NWTOH NPeau [AOCTABKA. [apaHUMSTA BAXH 3a
AeheKTH HO MATEPMANA MM NPOU3BOACTBEHU
Aepextn. fapaHuusTta He obxsalla
KOHCYMQTUBHTE, KOKTO M YQCTUTE HA NPOAYKTA,
KOWTO NOANIEXAT HA HOPMO/HO M3HOCBAHE, NOPaAN
koeTo morat aa bvaaT pasrexaanm kato Bupso
M3HOCBALUYM Ce YacTi (Hanpumep UATPH MK
NPMUCTABKH) MM NOBPEaMTE HA YyNAMBH YACTH
(Hanpumep npekbesaum, Batepum unu Takuea
npouseeaeHm ot ctukno). fapaHuusta otnaaa,
QKO YpeAsT e NoBpeAeH NOPaau HeNPaBMIHO
WM3MON3BAHE WM B PE3YNTAT HO HEOCHLUECTBSBAHE
HO TeXHMUECKA MOAAPBHHKKA. 3a NPABMAHATA
ynotpeba Ha npoaykta Tpsbea TouHo Aa ce
CNA3BAT BCUUKM YKA3AHHS B YMBTBAHETO 3
excnnoatauus. MNpeaHasHaueHue U AeicTBuS,
KOWTO He ce NPenopbYBAT OT YMLTBAHETO 3
€KCMIOATALMS MM 30 KOUTO TO Npeaynpexadsa,
TpsbBea 3aabMKUTENHO Aa ce u3bsraart. MpoaykTbT
€ NPeAHA3HaYeH CAMO 30 YACTHA, O He 30
npodecuoHanta ynotpeba. Mpu snoynotpeba
HenpaBMnHO TpeTUpaHe, ynotpeba Ha cuna u npu
MHTEPBEHLIMM, KOMTO HE CO M3BBPLUEHM OT KIIOHA HA
HOLUWS OTOPU3MPAH CEPBU3, FAPAHLMSTA OTNAAQ.
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Mpoueaypa npu rapaHUMoOHEH cnyuan
3a aa ce rapantupa Bvpsa obpabotka Ha Bawus
Cnyuai, cnepsaiTe CnenHUTe YKasaHus:
30 BCHUKM 3aNUTBAHKS NOArOTBETE KACOBATA
Benexka u naentMdmkaunorHus Homep (AN
507624_2507) kato pokasarencrso 3a
nokynkara.
BsemeTe aptukynHmus Homep ot dpabpuunata
Tabenka.
INpy Bb3HMKBAHE HA OYHKLMOHGNHM UK APYTH
AeheKTH MbPBO Ce CBbPXETE MO TenedoHa
WNM Upe3 MMENN C AOYNOCOUYEHHS CEPBM3EH
otaen. Cnea ToBa Le NonyunTe [OMLAHUTENHA
uHcbopmauus 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.
Cnen cbrnacyBaHe C HOWKS CEPBU3 MOXETE
A4 13npaTtute AedeKTHUS NPOAYKT HA
nocouenus Bu aapec Ha cepeunsa besnnatHo
3a Bac, kato npunoxute kacosata benexka
(kacoeus BoH) M nocounte NUCMEHO B KAKBO
Ce CbCToM AedPeKTLT U KOra e Bb3HWKHAN. 3a
Aa ce usberHat npobnemn ¢ npuemareto
W LOMBAHWUTENHU PA3XOAM, 3ALBIKUTENHO
M3MOM3BANTE CAOMO afpeca, koito Bu e
nocoueH. OcurypeTe M3npawaHeTo Aa He
€ KATO eKkcnpeceH TOBAP WM KaTo Apyr
cneuvaner Tosap. Manpartete ypeaa saeaHo
C BCWUKW NPUHANEXHOCTH, AOCTABEHM MpH
MOKYMKATA, U OCUIypeTe [OCTATBYHO CUFYPHA
TPQHCMOPTHA ONAKOBKA.

PeMoHTEH cepBU3/U3BbHraPAHLNOHHO
obcnyxeane

PeMOHTH M3BBLH rapaHLMITa MOXeTe AA
Bb3/IOXUTE HA K/IOHA HA HALUMS CEPBU3 CPeLLy
sannawate. Toit ¢ ygosoncteue we Bu Hanpasu
npeaBapuTenHa kankynauus. Moxem aa
obpabotBame camo ypeam, KOMTO ca AOCTATBUYHO
OMNAKOBAHM M U3MPATEHM C MATEHW TPAHCMOPTHHU
pasxoau.

BHumaHme: Vznparete Bawms ypea Ha kioHa
HQ HALUMS CEPBM3 MOUYMCTEH U C YKA3AHME 30
nedexra.

Ypepnte, NpeAMET HA U3BLHIAPAHLMOHO
obcnyxBaHe, U3NPATEHM € HEMNATEHM TPAHCIOPTHM
PO3XOAM - C HONOXEH NATEX, KATO eKCrpeceH
WK OPYT CNeLUManeH TOBAP - He Ce MPUEMAT.
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Hue we n3Bbpmm beannaTtHo uaxebpnsHeTo Ha
usnparenute ot Bac gedpektHn ypeau.

CepBusHo obcnyxsaHe

Bbnrapusa
Ten.: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

IAN 507624_2507

BHocuten

Mons, obbpHete BHUMAHME, Ue cneaBawMST agpec
He e aapec Ha cepBsu3a. [TbpBo ce cBbpXETE C
rOpPEenoOCOYEHHUsl CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM I'm6X & Ko.KT

Lndprcbeprwpace 1

74167 Hekapcynm

FEPMAHMS

* Kato cpusmnuecko nuue - notpeburen,
HE3ABMCMMO OT HACTOSILATA ThPrOBCKA FAPAHLMS,
Bue ce nonseare ot npasara Ha 3akoHOBATA
rapaHums, NPeAocTaBeHa oT 3aKoHA 3a
NPEefoCTABIHE HA LUCPPOBO ChAbPXAHHE U
UMcpoBH ycnyru 1 3a npoaaxbara Ha ctoku/
3MNUCUYNC/. No-cneunanHo Bue umare

NPABO NPK HECLOTBETCTBUE HA CTOKATA A4

6bae M3BBbPLIEH PEMOHT MK 3amsHa no Baw
u3bop, OCBEH OKO TOBA € HEBL3MOXHO MK

€ CBbP3QHO C HEMPOMOPLMOHANHO roNemMu
pasxoau 3a npogasaua. Bue umare npaso Ha
NPOMOPLUOHAIHO HOMANSBAHE HA LIEHATA WK

HO PO3BAISHE HA JOrOBOPA MPU HANMMUME HA
yecnosusta Ha un. 33, an. 3 or 3MNLUCLYMC.
Ycnosuata u cpokoBeTe HO 30KOHOBATA FAPAHLMS
ca pernameHTMpanu B masa Tpeta, pasgen | u il
v B rasa vetbpra Ha 3MLICLYTC

Mpoueaupaxe B cnyuait Ha peknamauust
3a aa ce rapantpa bbp3o obpabotsare Ha
Bawara 3as8Ka, cneasaiite ykasaxusTa no-gony:
Mons, npu Benuku 3anuTBaHMS ApbXTe Ha
pasnonoxeHue kacosus bor u Homepa

Ha aptukyna (IAN 507624_2507) kato
AOKA3ATENCTBO 3a MOKYMKATA.

HomeptT Ha apTUKyna e nocoueH BbpXy TMNOBATA
Tabenka, rpaBoOpa, TUTYAHATA CTPAHMLA HA
Baweto prkosoacTeO (AoNy BNgBO) MM BBPXY
CTMKEepQ OT 30AHATA MM [OMHATA CTPAHA HA
ypeaa.



[Mpu BB3HMKHANKM tOYHKLMOHANHK AeDEKTH UK
APYru noBpeau, MbpPBO Ce CBbPXeETe Mo TenedoHa
UK NO eNEKTPOHHATA NOLLA C NOCOUYEHHS NO-J0MY
cepBus.

MpoayKTbT, KOWTO € perucTPMpPaH KaTo AetekTeH,
MOXeTe Aa M3NpaTuTe cned ToBa bes noweHcku
pasxoau Ha nocouerus Bu cepsus, kato
NPUNOXUTE JOKYMEHT 30 3aKynyBaHeTo (kacos
BoH) 1 onmcarme, B KAKBO ce CbCTOW NOBPEAATA U
KOra e Bb3HWKHANA.

Cepsus Bonrapus
Tenegpon: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg
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TPAEZI CAMPING

To mapdv mpoidv efunnpetei wg emmho efwrepikwy
XWPWV OTOV TOPEQ TOU KAPTIVYK. To TTPOidV autod
Sev mpoopiletal yia epmopikolg okotoug.

Aiaotdoeig: 590 x 410 x 400 mm
Bdapog: 720 g
Méy. poprio: 20 kg

MAaicio Tpameliol
(] P
Avw pépog Tpameliol
HEPOG TP
Toavra peTapopdg
peTagop
Kivnrég papdor

A Inpeiwoeig acpaleiag

DYAASTE TIZ MAPOYZEL OAHTIEX ZE
AZDAAEL THMEIO! OTAN METABIBAZETE
AYTO TO MPOION ZE AAAOYZ,
IYMMNEPIAAMBANETE KAl OAA TA EITPADA.

PN T KINAYNOE

OANATOY!
Mote pnv agrvete Ta naidid avemmpnTa
HE Ta UNIKG OUOKEUATIAg f e TO TTPOIGY.
Kivéuvog aopuiag!
To mpoidv propei va yivel actabeg eav
Sev ypnoipomoieital cwotd. Autd pmopei
va empEPEl TpaupaTiopols 1 {npid oty
1Sioknoia.
Mnyv xpnoiporoieite To mpoidv kovrd oe
QVOIXTEG EOTIES.

/\ NPOXOXH! KINAYNOX
TPAYMATIZMOY!
Mpwv T xprion emaAnBelere o To MPOidY
eivar otaBepo.
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A&Bere uméyn ™ duvatéTnTa
péyiotou Bapoug 20 kihav.
YnepPaon autou Tou opiou Bapoug
pTIopEi va emipépel TpaupaTiopoug f/kai
{nwa omv 16ioktnoia.
Mnv orékeore f| kdOeote emdvw aTo TPoidy.
ENeyxete To mpoidv yia {nuigg f pBopeg
mpiv amé k&Be xprion. Xpnoipomoleite To
TPoidv podvo gdv eivar oe kaki) kataoTaon.
Mn xpnoipomoieite To mpoidv eav umdpyouv
oparteg {nuigg 1 umévoieg {nuiwv.
H elkoln kai ypriyopn cuvappohdynon tou
TpoidvTog uodnAwvel ot To Tpamel autd
Sev eival Tooo oTabepd 6MwG Eva kavoviko
tpamel). Amopelyete TomoBemon popTiou
otn pia meupd &16m To Tpoidy Ba avatparei
mo gukoha amd 61 Ta cuvAOn Tpamelia
e€WTEPIKWV XWPwWV AOYw Tou pIKpoU Tou
Bdapous.
To tpamedi auto Sev mpoopiletal yia
umoothpiEn opmpehag. Autd pmopei va
eMPEPEl TpaupaTiopoug fi/kai {nuid oto
TPOIOV.
Aogahilere To poidy o akpaieg Kalpikég
ouvOnkeg, m.x. oe SuvaTtolg avépous.
AnobnkeleTe To TTPOIGY OE TTPOCTATEUPEVOUG
XWPOUG.
A KINAYNOZX NPOKAHIHXI ZHMIAX
ITHN IAIOKTHIIA!
Aev pepoupe eublvn yia atuxfpata ou
TPOKUTITOUV aT6 N CUPHOPPWOT PE
TIg avwTépw odnyieg aopdleiag f amd
akatdMnho xeipiopo.

@® Iuvappoldoynon

Inpeiwon: Aropakpulvere dha Ta ulika
ouokeuaaciag amd 1o TTPoidy. AmopakpUvere To
TPOIOV amod TNV TOAvVTa PETAPOPAG [3].

1. Avoi&re To mhaioio tpameliol | 1 | apyd kai
orabepd orig avTiBeteg ywvieg. Itepeworte
16 Slo kivnTég pafdoug 4 | oo mhaicio
Tpame(iol [1] E€aopaliore &1 o1 omég omig
pdfBdoug aopalilouv otig oworég BEoeig Tou
otnpiypatog maiciou Tpameliot (eikdva A).



2. TomoBemote To Avw pepog Tpameliou |2 | om
owaoT Ogon ka1 wbnoTe To péoa omig Béoeig
ompiEng Twv kivatwv pdfdwy |4 | (eikdva B).
AkohouBnote v avtiotpogn oeipd yia va
amoouUVapPONOYNOETE TO TTPOIOV.

® KaBapiopodc kai ppovTida

AR AR

Xpnoipotoinote éva palakd opouyyapi kai
kaBapo vepd yia va kabapioete Toug puToug
amoé To TPoidY.

Emmpénete Oha Ta eapmpara va oreyvavouv

kaAd TTPIV CUCKEUAGCETE TO TTPOIOV.
'Ero1 mpolapBaverar polyha, oopég kai
amoXpPWHATIoAG.

® Améoupon

H ouokeuacia amoreleitar amd uhika giNikd mpog
o TepIBaNoy, Ta omola propeite va Siabeoete
OTOUG XWPOUG avakUKAwonNg TG TEPIOXNG 0ag.

lNa mAnpopopieg oxeTikd pe Tig SuvardTnreg
amdppIyng Tou TPoidvTog ou Sev xpnaipomolsital
n\€ov, ameuBuvBeite omig appddieg utmpeaieg g
KovoTnTag f Tou dAuou oag.

® Eyyunon

To mpoidv kaTaokeudoTnke CUPPWVA PE QUOTNPEG
kareuBuvTApieg obnyieg moidbTTag ka eNeyxOnke
empehwg mpiv amd Ty mapadoon. Le mepinTwon
ehatTwpatog uNikoU 1 KOTAOKEUNG, EXETE VOpIpa
SikaiwpaTa vavTi Tou TTwANTH Tou TPOIGVTOG.

Ta vopika oag Sikaiwpara Sev mepiopilovrar

pe olovénmoTe TpdTo amd TV avapepOpven
mapakdarw eyyunon.

H eyylnon yia o mpoidv autd avépyerar oe 3 et
amd ™y nuepopnvia ayopds. O xpdvog eyyunong
apxiler v npepopnvia ayopag. Puddre m yvioia
anbddeifn ayopdg oe alyoupo pépog, kabwg autd
TO €YYPAPO amaITeITal WG amoSEIKTIKG ThE ayopds.
'OMeg o1 {npigg A Ta ehattwpata, Ta omoia
utrdpyouv Ndn Katd Tov xpdvo TNG ayopdg, TPETel
va avapepovTal xwpig kabuaTépnon petd Ty
QTTOCUCKEUQTIA TOU TTPOIOVTOG,.

Ye mepinTwor mou eviog Siaotipartog 3 eTwv
amoé TNy nuepopnvia ayopdg autd To mpoidy
Tacoucidoel kdmolo eNaTTwpa uNikol 1y
KATAOKEUNG, TO TPOidV emokeudleTal f
avrikaBioratal and epdg Swpedv katd T Sikn
pag emhoyn. O xpodvog eyyunong Sev emekTeiveral
M\oyw mapoyng ikavoroinang amd Ty gubuvn

yia mpaypaTikd ehatTwpara. Autd 1oxUel kai yia
e€apTpaTa Ta omoia éxouv avtikaracTtabei
ETTIOKEUAOTEI.

AuTi) ) eyylnon mader va 1oxUel, GV OTO TTPOTGY
mpokAiOnke {npid, f eav autd xpnoipotoindnke A
ouvnpnOnke pe pn evdederypévo Tpoto.

H eyyunon kahimrel ehattwpata oto ukikd kai Ty
kataokeur). AuTh n eyylnon Sev apopd oe pépn
TOU TIPOIGVTOG, TA OTIOIA UTTOKEIVTAl GE PUCIONOYIKN
¢Bopd kai cuvenwg Bewpouvral avakwoipa

(mr.x., prraTapieg, emavapopTi{dpeveg pmatapieg,
elkapmTol cwAiveg, puaiyyia xpWHAToG), oUTE OE
{nweg os elBpaucta e€aptuara, dnwg SiakdmTeg
N yudhiva e€apmipara.

Me v avrikatdoTaon TG cuokeung, CUPPWVA
pe o NOMOX 2251/1994, Eexivdel ek véou o

Xpdvog eyyunong.

EépPic ENNGSa
Thh: 00800 490826606
Email: owim@lidl.gr

@ IépPig Kimpog
Tn\: 8009 4241

Email: owim@lidl.com.cy
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PREMIUM-CAMPINGTISCH

Dieses Produkt dient als Outdoor-Mobelstiick fiir
den Campingbereich. Dieses Produkt ist nicht fijr
kommerzielle Zwecke bestimmt.

MaBe: 590 x 410 x 400 mm
Gewicht: 720 ¢
Max. Belastung: 20 kg

Tischgestell
Tischplatte
Tragetasche

Bewegliche Stangen

A Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE DIESE ANLEITUNG GUT AUF!
WENN SIE DIESES PRODUKT WEITERGEBEN,
GEBEN SIE BITTE AUCH ALLE UNTERLAGEN
MIT.

PN XTI LEBENSGEFAHR!

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
dem Verpackungsmaterial oder dem Produkt.
Erstickungsgefahr!

Bei unsachgeméBem Gebrauch kann das
Produkt instabil werden. Dies kann zu
Verletzungen oder Sachschaden fishren.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Néhe
von offenem Fever.

A VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!
Prisfen Sie vor dem Gebrauch, ob das Produkt

stabil ist.
Gewichtskapazitdt von 20 kg. Das

Uberschreiten dieser

Gewichtsgrenze kann zu Verletzungen und/
oder Sachsch&den fihren.

Bitte beachten Sie die maximale

Stellen oder setzen Sie sich nicht auf das
Produkt.
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Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem
Gebrauch auf Schaden oder Verschleif.
Verwenden Sie das Produkt nur in
einwandfreiem Zustand. Verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn Schaden sichtbar sind
oder vermutet werden.

Die einfache und schnelle Montage des
Produkts hat zur Folge, dass es nicht so
stabil wie ein normaler Tisch ist. Vermeiden
Sie es, ihn einseitig zu beladen, da das
Produkt aufgrund seines geringen Gewichts
leichter umkippt als normale Tische fir den
AuBenbereich.

Dieser Tisch ist nicht zum Aufstellen eines
Sonnenschirms geeignet. Dies kann zu
Verletzungen und/oder Schdden am Produkt
fohren.

Sichern Sie das Produkt bei extremen
Witterungsverhdltnissen, z. B. starkem Wind.
Lagern Sie das Produkt in geschiitzten
Bereichen.

A GEFAHR VON SACHSCHADEN!
Wir haften nicht fir Unfdlle, die aus der
Nichteinhaltung der oben stehenden
Sicherheitshinweise oder aus unsachgeméfer
Handhabung resultieren.

® Montage

Hinweis: Entfernen Sie alle
Verpackungsmaterialien vom Produkt. Nehmen Sie

das Produkt aus der Tragetasche [3].
1. Ziehen Sie das Tischgestell | 1 | an den

gegeniberliegenden Ecken langsam und
gleichméBig auseinander. Befestigen

Sie die beiden beweglichen Stangen
am Tischgestell [ 1]. Achten Sie darauf,
dass die Lécher an den Stangen in die
Befestigungspositionen des Tischgestells
einrasten (Abbildung A).

2. Setzen Sie die Tischplatte | 2 | auf und
schieben Sie sie in die Befestigungspositionen
der beweglichen Stangen | 4 | (Abbildung B).
Gehen Sie in umgekehrter Reihenfolge vor, um
das Produkt zu zerlegen.



[ ) Reinigung und Pflegg Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler

ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf

w K E @ Produkiteile, die normalem Verschleif3 unterliegen,

und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien,

Verwenden Sie einen weichen Schwamm Akkus, Schlduche, Farbpatronen), noch auf
und sauberes Wasser, um dieses Produkt von Schéden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
Schmutz zu befreien. oder Teile aus Glas.

Lassen Sie alle Teile gut trocknen, bevor
Sie das Produkt verpacken. Dies verhindert
Schimmel, Geruch und Verférbung.

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435111
® Entsorgung E-Mail: owim@lidl.de
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Service Osterreich
Materialien, die Sie iber die rtlichen Tel.: 0800 447744
Recyclingstellen entsorgen kdnnen. E-Mail: owim@lidl.at
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Service Belgien
Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder Tél: 0800 12089
Stadtverwaltung. E-Mail: owim@lidl.be
. @ Service Schweiz

® Garantie Tel: 0800 56 44 33
Das Produkt wurde nach strengen E-Mail: owim@lidl.ch

Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgféltig gepriift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegeniiber dem Verkdufer des Produkts gesetzliche
Rechte. lhre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefihrte Garantie
eingeschrdnkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betrdgt 3 Jahre
ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schéden oder Méngel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es - nach unserer Wahl -
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verléingert sich durch einen
stattgegebenen Gewdhrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschadigt oder unsachgemaf verwendet oder
gewartet wurde.
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